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L’azienda nasce in un territorio fortemente orientato alla produzione artigianale e di questa tradizione ha mantenuto l’elevato standard di qualità 
e personalizzazione. Evoluta negli anni, sia sotto il pro�lo industriale che sotto quello commerciale, oggi Azzurra è un marchio conosciuto anche 
all’estero, sinonimo di ricerca, design, made in Italy e forte �essibilità. Grazie anche alla partnership con Areabagno, che propone una serie completa 
di prodotti personalizzabili come colonne multifunzione, piatti doccia e chiusure doccia,  il progetto di arredo può essere completato contando su un 
unico, af�dabile partner.

The company was born in an area with a strong vocation for handicrafts and has preserved the high quality and customisation standards of this 
tradition. Today, Azzurra has grown industrially and commercially to become a renowned brand in Italy and abroad that is synonymous of research, 
design, Made-in-Italy expertise and great �exibility. Thanks to its partnership with Areabagno, a company that offers customisable products such 
as multifunction shower columns, shower trays and enclosures, customers can now rely on a single, reliable partner to complete their bathroom 
furnishing project.

Azzurra a été fondée sur un territoire fortement orienté vers la production artisanale et elle a gardé de cette tradition le haut niveau de qualité et de 
personnalisation. Ayant évolué au cours des années tant au niveau industriel que commercial, aujourd’hui Azzurra est une marque connue même 
à l’étranger, synonyme de recherche, de design, de «�Made in Italy�» et de forte �exibilité. Grâce également au partenariat avec Areabagno, qui 
propose une série complète de produits personnalisables comme les colonnes multifonctions, les bacs à douche et les fermetures de douche, il est 
possible de réaliser tout le projet d’agencement de la salle de bains en comptant sur un unique partenaire �able.

Das Unternehmen entsteht in einem stark auf handwerkliche Produktion ausgerichteten Gebiet und hat von dieser Tradition den hohen 
Qualitätsstandard und die starke Individualisierung übernommen. Im Laufe der Jahre hat sich Azzura sowohl aus industrieller als auch aus 
kaufmännischer Sicht immer weiterentwickelt und verkörpert heute eine auch im Ausland als Synonym für Forschung, Design, Made in Italy 
und hohe Flexibilität anerkannte Marke. Dank einer erfolgreichen Partnerschaft mit dem Unternehmen Areabagno, das eine komplette Serie 
von individuell gestaltbaren Produkten wie Multifunktion-Duschsäulen, Duschwannen und Duschabtrennungen anbietet, kann man bei der 
Vervollständigung des Einrichtungsentwurfs auf einen einzigen zuverlässigen Partner zählen. 

La empresa nace en un territorio con gran inclinación hacia la producción artesanal y de esta tradición sigue manteniendo el elevado standard de 
calidad y personalización. Evolucionando a lo largo de los años, tanto desde el punto de vista industrial como comercial, en la actualidad Azzurra 
es una marca renombrada también en el extranjero, sinónimo de investigación, diseño, made in Italy y gran versatilidad. Gracias también a la 
colaboración con Areabagno, que propone una gama completa de productos personalizables como las columnas multifunción, los platos y las 
mamparas de ducha, el proyecto de interiorismo se puede completar contando con un partner único y �able. 



I modelli della collezione Black sono sinonimo 
di forte personalità, ad un prezzo abbordabile: 
soluzioni smart dalle linee sobrie e dal look 
contemporaneo.

The models of the Black collection express a 
strong personality at an affordable price through 
smart ideas with understated lines and a 
contemporary look.

Les modèles de la collection Black sont 
synonymes de forte personnalité, à un prix 
abordable�: des solutions smart aux lignes 
sobres et au look contemporain.

Die Modelle der Kollektion Black sind das 
Synonym für eine starke Persönlichkeit 
zu einem erschwinglichen Preis: Smarte 
Lösungen mit sachlicher Linienführung und 
zeitgenössischem Look.

Los modelos de la colección Black son 
sinónimo de personalidad decidida a un precio 
asequible: soluciones smart con líneas sobrias 
y look contemporáneo.

Le proposte della gamma White sono 
ricche di dettagli e caratterizzate da grande 
componibilità: design e materia sono i 
protagonisti di arredi contemporanei, ma anche 
di linee più classiche.

The White range offers an abundance of 
details and extensive modularity.   Design 
and materials are the main features of 
contemporary furniture and even of more 
traditional lines.

Les propositions de la gamme White sont riches 
de détails et caractérisées par une grande 
modularité�: le design et la matière jouent la 
vedette dans des agencements contemporains, 
mais offrent également des lignes plus classiques.

Die Vorschläge der Produktserie White sind 
reich an Details und zeichnen sich durch 
ihre große Anbaufähigkeit aus: Design und 
Materialen stehen sowohl bei den modernen 
Einrichtungsentwürfen als auch bei den 
klassischen Linien im Mittelpunkt.

Las propuestas de la gama White son ricas 
de detalles y se caracterizan por su gran 
modularidad: diseño y materiales protagonizan 
la decoración contemporánea, pero también las 
líneas más clásicas.

Queste linee progettate secondo tendenze del 
design, sono realizzate con materiali preziosi 
e ri�nite con le migliori soluzioni tecnologiche, 
rappresentano l’eccellenza dell’arredo bagno. 

These lines portray the ultimate in bathroom 
furniture thanks to their trendy design, precious 
materials and the best technological solutions 
employed for their �nishes.

Ces lignes conçues selon les tendances du design 
sont réalisées avec de précieux matériaux et sont 
dotées des meilleures solutions technologiques.  
Elles représentent l’excellence du mobilier de salle 
de bains.

Diese gemäß den aktuellen Designtrends 
konzipierten Serien werden mit hochwertigen 
Werkstoffen und unter Einsatz der besten 
technologischen Verfahren hergestellt und stellen 
ein Spitzenprodukt der Badmöbelbranche dar.

Estas gamas, proyectadas conforme a las 
tendencias del diseño, están realizadas con 
materiales preciados y acabadas con las mejores 
soluciones tecnológicas y constituyen la excelencia 
en la decoración del baño.
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Tre gamme progettate e realizzate in nome dei valori del Made in Italy, tre collezioni che racchiudono tanti 
modelli per accontentare ogni esigenza di stile, funzionalità e accessibilità. 

THE COLLECTIONS
Three ranges designed and built to uphold Made in Italy values, three collections that include many models 
to meet any style, functionality and accessibility requirement.

LES COLLECTIONS
Trois gammes conçues et réalisées sous le signe des valeurs du «�Made in Italy�», trois collections contenant 
de nombreux modèles à même de répondre à chaque besoin de style et de fonctionnalité et d’offrir des prix 
accessibles.

DIE KOLLEKTIONEN
Drei mit den qualitativen Werten des Made in Italy geplante und hergestellte Produktserien, drei Kollektionen 
mit einer Vielzahl von Modellen, um allen Ansprüchen hinsichtlich Stil, Funktionalität und leichtem Zugriff 
gerecht zu werden.

LAS COLECCIONES
Tres gamas diseñadas y realizadas conforme a los valores del Made in Italy, tres colecciones que incluyen 
muchos modelos para satisfacer cualquier exigencia de estilo, funcionalidad y precio.

LE COLLEZIONI BLACK WHITE GREY



PER LA SOSTENIBILITÀ
Le verniciature utilizzate nei nostri arredi 
sono all’acqua: eco-compatibili, per la tutela 
dell’ambiente e del benessere.

FOR SUSTAINABILITY
We use water-based coating materials for our 
furniture that are eco-compatible to protect the 
environment and your health.

POUR LA DURABILITÉ
Les vernis/laques appliqués sur nos meubles sont 
à l’eau et donc éco-compatibles a�n de préserver 
l’environnement et le bien-être.

FÜR DIE UMWELTVERTRÄGLICHKEIT
Die bei unseren Möbeln eingesetzten Lackierungen 
sind wasserlöslich: Besonders ökologisch für den 
Schutz der Umwelt und des Menschen.

PARA LA SOSTENIBILIDAD
Los barnices utilizados para nuestros productos de 
decoración son al agua: ecocompatibles, para la 
defensa del medio ambiente y del bienestar.

PER LA DURATA
L’effetto ammortizzato nella chiusura delle ante del 
mobile bagno garantisce la durata del prodotto e 
comfort (Blum)

FOR LONG-LASTING PRODUCTS
The soft-close mechanism used on our bathroom 
furniture doors makes our products more pleasant to 
use and lengthens their life cycle (Blum)

POUR LA DURÉE
L’amortisseur (Blum) installé sur les portes des 
meubles de salle bains et permettant une fermeture 
en douceur garantit la durée du produit et le confort.

FÜR DIE LANGLEBIGKEIT
Die gedämpften Scharniere bei den Türen der 
Badmöbel garantieren die Beständigkeit des 
Produkts und des Nutzungskomforts (Blum).

PARA LA DURABILIDAD
El cierre amortiguado de las puertas del mueble 
de baño garantiza la durabilidad del producto y el 
confort (Blum)

PER LA FUNZIONALITÀ
I cassetti con guide ad estrazione totale e rientro 
ammortizzato assicurano funzionalità e comodità 
(Blum)

FOR FUNCTIONALITY
The full-extension runners on our soft-close drawers 
make them functional and effortless to use  (Blum)

POUR LA FONCTIONNALITÉ
Les tiroirs montés sur des coulisses à sortie totale 
avec amortisseur de fermeture (Blum) assurent la 
fonctionnalité et le confort.

FÜR DIE FUNKTIONALITÄT
Die Schubladen mit Laufschienen mit Vollauszug 
und  gedämpftem Schließmechanismus 
gewährleisten Funktionalität und eine bequeme 
Nutzung (Blum).

PARA LA FUNCIONALIDAD
Los cajones con guías de extracción total y 
amortiguador de cierre garantizan funcionalidad y 
comodidad (blum)

PER LA PRATICITÀ
(Coll. White & Grey) Attrezzatura per i cassetti delle 
basi portalavabo: un’ottima soluzione per sfruttare al 
meglio lo spazio disponibile.

FOR PRACTICALITY
(White & Grey collection) Accessories for washbasin 
unit drawers: a great way to make the most of all 
the space available.

POUR LA PRATICITÉ
(Coll. White & Grey) Aménagement des tiroirs des 
meubles sous-vasque : une excellente solution pour 
exploiter au mieux tout l’espace disponible.

FÜR DIE ZWECKMÄSSIGKEIT
(Kollektion White & Grey)  Ausstattung für die 
Schubladen der Waschtisch-Unterschränke: Eine 
optimale Lösung, um den vorhandenen Platz voll 
auszunutzen.

PARA LA PRACTICIDAD
(Col. White & Grey) Equipamiento para los cajones 
de los muebles lavabo: la mejor solución para 
aprovechar al máximo el espacio disponible.

PER PROGETTARE
Grazie al programma 3cad è possibile vedere, già in 
fase di progetto, l’arredo personalizzato.

FOR PLANNING
Our 3Cad programme allows you to see what your 
customised bathroom will look like, as soon as your 
project starts to take shape.

POUR CONCEVOIR
Grâce au logiciel 3Cad, il est possible de voir, 
déjà en cours de création du projet, les meubles 
personnalisés.

FÜR DIE PLANUNG
Durch das 3Cad-Programm kann man bereits in 
der Planungsphase die individuell entworfene 
Einrichtung begutachten.

PARA PROYECTAR
Gracias al programa 3Cad se puede ver, en la fase 
de proyecto, la decoración personalizada.

PER LA QUALITÀ
La struttura dei mobili è realizzata con pannelli 
idrorepellenti (W100) a basso contenuto di 
formaldeide (E1), per una qualità che dura negli anni.

FOR QUALITY
For long-lasting quality, our furniture carcasses are 
made from water-repellent panels (W100) with a low 
formaldehyde content (E1).

POUR LA QUALITÉ
La structure des meubles est réalisée avec des 
panneaux hydrofuges (W100) à basse teneur 
en formaldéhyde (E1), pour que la qualité dure 
longtemps.

FÜR DIE QUALITÄT
Der Korpus der Möbel ist aus wasserabweisenden 
Platten (W100) mit niedriegem Formaldehydanteil 
(E1) gefertigt, um eine langlebige Qualität zu 
gewährleisten.

PARA LA CALIDAD
La estructura de los muebles está realizada con 
tableros hidrorrepelentes (W100) con bajo contenido 
en formaldehído (E1), para una calidad que perdura a 
lo largo del tiempo.
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UN IMPEGNO PER
IL FUTURO
Oggi il bagno è uno spazio domestico 
fondamentale, per questo ogni nostra collezione è 
dedicata a tutti coloro che cercano comfort in ogni 
ambiente della propria casa.
Una vasta gamma, sempre al passo con i tempi 
potenziata dalle politiche eco-quality, è il nostro 
obiettivo: proporre sempre un prodotto in continua 
evoluzione.

A COMMITMENT FOR THE FUTURE
Bathrooms are fundamental for any home. That’s  
why our collections are dedicated to all those who 
want each and every room of their home to be 
comfortable.
A vast range that is always abreast of the times, 
enhanced by our eco-quality policies to achieve our 
goal: to unceasingly offer a continuously evolving 
product.

UN ENGAGEMENT POUR L’AVENIR
Chaque salle de bains est un espace domestique 
d’une importance fondamentale. Voilà pourquoi 
chacune de nos collections est dédiée à toutes 
celles et à tous ceux qui recherchent le confort dans 
chaque pièce de leur habitation.
Une vaste gamme toujours en phase avec les 
tendances du moment et renforcée par les 
politiques d’éco-qualité, tel est notre objectif : 
proposer un produit qui soit toujours en continuelle 
évolution.

EIN ENGAGEMENT FÜR DIE ZUKUNGT
Heute ist das Bad ein wichtiger häuslicher Bereich 
und wir widmen unsere Kollektionen daher all 
denjenigen, die in jedem Raum ihres Heims nach 
höchstem Komfort streben.
Unser Ziel ist eine reichhaltige Auswahl, die stets 
dem Zeitgeist und den Vorgaben der Umweltpolitik 
entspricht, um immer ein Produkt in ständiger 
Weiterentwicklung bieten zu können.

UN EMPEÑO PARA EL FUTURO
Hoy día el baño es un espacio fundamental de 
la vivienda, por esto cada colección nuestra 
está dedicada a quien va buscando el confort en 
cualquier cuarto de su casa.
Una extensa gama, siempre a la última, potenciada 
por la política de eco-quality, es nuestra meta: 
proponer un producto en evolución continua.



LIME 2.0
DESIGN INTERIOR AZ
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BLACK
LIME 2.0 (11)
LIME 0 (32)

Finiture, Finishings, Finitions, 
Ober�ächen, Acabados (142)

Minimal Design. L’essenzialità è il punto di forza di questo nuovo sistema componibile: la speciale lavorazione a 45° gradi delle ante e dei cassetti ha permesso 
l’eliminazione delle maniglie rendendo i volumi puliti ed eleganti.
Un’ampia gamma di moduli e di �niture crea una proposta capace di adattarsi a spazi di dimensioni diverse dando vita a soluzioni creative e razionali.

Minimal Design. Minimalism is the strength of this new modular system: the special, 45° door and drawer edges have made it possible to do without handles, giving 
the furniture a streamlined, elegant look. The wide range of modules and �nishes available is able to adapt to different spaces and dimensions, creating imaginative 
and rational arrangements.

Minimal Design. Le style épuré est le point fort de ce nouveau système de meubles modulables : le façonnage particulier à 45° du chant des portes et des tiroirs a 
permis d’éliminer les poignées, en rendant les meubles sobres et élégants.Une vaste gamme de modules et de �nitions crée une proposition capable de s’adapter à 
des espaces de différentes dimensions, en donnant vie à des solutions créatives et rationnelles.

Minimal Design. Wesentlichkeit ist die Hauptstärke dieses neuen Anbausystems: Die besondere Verarbeitung der Türen und Schubladen im 45°-Winkel ermöglicht 
ein Weglassen der Griffe und führt zu reinen und eleganten Elementen. Eine reichhaltige Auswahl an Modellen und Ausführungen schafft ein Angebot, das sich 
Räumen mit unterschiedlicher Größe anpasst und die Verwirklichung von kreativen und rationellen Lösungen erlaubt.

Diseño minimal. Lo esencial es el punto de fuerza de este nuevo sistema modular: la elaboración especial de 45° de puertas y cajones ha consentido eliminar los 
tiradores, consiguiendo unos elementos más limpios y elegantes.La extensa gama de módulos y acabados da lugar a un abanico de opciones que se adaptan a 
espacios de distinto tamaño, dando vida a soluciones creativas y racionales.
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Laccato 20B Bianco Opaco
Top Scatolato HPL unicolor Wafer TK2
L.182 - P.36,5 - H.190 cm
Vasca Panama Ovale Tecnoril bianco 170x70 cm

Lacquered 20B Bianco Matt
Box structure top HPL unicolor Wafer TK2
W.182 - D.36,5 - H.190 cm
Panama Oval Tecnoril bathtub, white 170x70 cm

Laqué 20B Bianco Mat
Plan de toilette à couvre chant 
HPL unicolor Wafer TK2
L.182 - P.36,5 - H.190 cm
Baignoire Panama Ovale Tecnoril blanc 170x70 cm

Lackiert 20B Bianco Matt
Waschtischplatte, kastenförmig, 
HPL einfarbig Wafer TK2
B.182 - T.36,5 - H.190 cm
Badewanne Panama oval Tecnoril weiß 170x70 cm

Lacado 20B Bianco Mate
Encimera Caja HPL unicolor Wafer TK2
A.182 - P.36,5 - H.190 cm
Bañera Panama Ovalada Tecnoril blanco 170x70 cm
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Rovere Dogato Grigio - Laccato 204 Caffè Opaco
Top Rovere Dogato Grigio
L.232 - P.50 - H.190 cm

Chêne Lambrissé Grigio - Laqué 204 Caffè Mat
Plan de toilette en  Chêne Lambrissé Grigio
L.232 - P.50 - H.190 cm

Slat-effect Grigio Oak - Lacquered 204 Caffè Matt
Top in Slat-effect Grigio Oak
W.232 - D.50 - H.190 cm

Eichenholz in Leistenoptik Grigio 
- Lackiert 204 Caffè Matt
Waschtischplatte aus Eichenholz 
in Leistenoptik Grigio
B.232 - T.50 - H.190 cm

Roble Alistonado Grigio - Lacado 204 Caffè Mate
Encimera de Roble Alistonado Grigio
A.232 - P.50- H.190 cm

LIME 2.0
02
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Rovere Dogato Grigio - Laccato 
2A6 Blu Pavone Opaco
Top Tecnoril Bianco
L.207 - P.36,5/50 - H.190 cm

Light Sherwood Oak - Lacquered 2A6 Blu 
Pavone Matt
Top in Tecnoril Bianco
W.207 - D.36,5/50 - H.190 cm

Chêne Sherwood Clair - Laqué 2A6 Blu Pavone Mat
Plan de toilette en Tecnoril Bianco
L.207 - P.36,5/50 - H.190 cm

Eichenholz Sherwood hell - Lackiert 2A6 Blu 
Pavone Matt
Waschtischplatte aus Tecnoril Bianco
B.207 - T.36,5/50 - H.190 cm

Roble Sherwood claro - Lacado 
2A6 Blu Pavone Mate
Encimera de Tecnoril Bianco
A.207 - P.36,5/50 - H.190 cm
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Laccato 293 Titanio Opaco - Laccato 
2A8 Grigio Chiaro Opaco
Top Scatolato HPL Unicolor Botticino TK1
L.321 - P.50 - H.190 cm

Lacquered 293 Titanio Matt - Lacquered 
2A8 Grigio Chiaro Matt
Box structure top HPL unicolor Botticino TK1
W.321 - D.50 - H.190 cm

Laqué 293 Titanio Mat - Laqué 
2A8 Grigio Chiaro Mat
Plan de toilette à couvre chant HPL unicolor 
Botticino TK1
L.321 - P.50 - H.190 cm

Lackiert 293 Titanio Matt - Lackiert 
2A8 Grigio Chiaro Matt
Waschtischplatte, kastenförmig, HPL einfarbig 
Botticino TK1
B.321 - T.50 - H.190 cm

Lacado 293 Titanio Mate - Lacado 
2A8 Grigio Chiaro Mate
Encimera Caja HPL unicolor Botticino TK1
A.321 - P.50 - H.190 cm
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Laccato 20B Bianco Opaco - Laccato 
2A1 Giallo Zafferano Opaco
Top su Sagoma Mineralmarmo Bianco
L.142 - P.50 - H.190 cm

Lacquered 20B Bianco Matt - Lacquered 
2A1 Giallo Zafferano Matt
Top “Sagoma” in Mineralmarble Bianco
W.142 - D.50 - H.190 cm

Laqué 20B Bianco Mat - Laqué 
2A1 Giallo Zafferano Mat
Plan de toilette Moulé en Mineralmarbre Bianco
L.142 - P.50 - H.190 cm

Lackiert 20B Bianco Matt - Lackiert 
2A1 Giallo Zafferano Matt
Waschtischplatte nach Modellform aus 
Mineralmarmor Bianco
B.142 - T.50 - H.190 cm

Lacado 20B Bianco Mate - Lacado 
2A1 Giallo Zafferano Mate
Encimera con forma de Mármol Mineral Bianco
A.142 - P.50 - H.190 cm
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Rovere Dogato Nuance 7A8 Grigio Chiaro Opaco
- Rovere Dogato Nuance 702 Grigio Gra�te Opaco
Top Consolle Ceramica Set Up
L.120 - P.36,5 - H.190 cm

Slat-effect Oak Nuance 7A8 Grigio Chiaro Matt
- Lacquered 275 Bianco Conchiglia Matt
Top Set Up Ceramic Console vanity basin
W.120 - D.36,5 - H.190 cm

Chêne Lambrissé Nuance 
775 Bianco Conchiglia Mat
- Laqué 275 Bianco Conchiglia Mat
Plan de toilette Set Up en Céramique
L.120 - P.36,5 - H.190 cm

Eichenholz in Leistenoptik Nuance 
775 Bianco Conchiglia Matt
- Lackiert 275 Bianco Conchiglia Matt
Waschtischplatte Set Up aus Keramik
B.120 - T.36,5 - H.190 cm

Roble alistonado Nuance 
775 Bianco Conchiglia Mate
- Lacado 275 Bianco Conchiglia Mate
Encimera consola Set Up de Cerámica
A.120 - P.36,5 - H.190 cm
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